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® MpoduibHbIE ANCLUMANHDI NpodeccroHanbHasa NpPakT1Ka
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Translation / MHOCTpaHHbIN A3bIK NPOo¢dEeCcCMOHaNIbHOro 0bLeHns v
cneynann3npoBaHHbIN NepeBog [aHrn.]

[1pakTrKyM Mo KynbType [1pakTUKyM MNo KynbType
Teopwusa nepesoja Teopua 1 MpakTMKa YyCTHOTO NPopeCccMoHaNbHOro 0bLLeHNst (BTOPOWM NPodeCccroHaibHOro 06LLEeHNs (OCHOBHO
3 cneumanm3npoBaHHOIo NnepeBsoja MHOCTPaHHbIN A3bIK) 3 NHOCTPAHHbLIV A3bIK) 3
4
MeTogmnka npenojaBaHa NHOCTPaHHbIX TexHOMOMMM BeAeHUS MeperoBopoE 1
A3BIKOB B HE JIMATBICTMHECKOM By3€ [MpakTrika NpogeccnoHanbHOW 'pakTiiym RO KynbType < npeseHTaunu
3 P P ¢ } NPOdeCccMOHaNBEHOr0 06LLEHNS (OCHOBHOI
KOMMYHUKaL (OCHOBHOW MHOCTPaHHbIV NHOCTPaHHbIV S3bIK) 3
A3bIK)
Teopusa n NpakTnKa yCTHOIo 4 5
crnevymanm3npoBaHHOro nepesoa LindpoBblie Meana
3
[ ¢ / >
PaKTVKa NpodeccMoHaIbHOW M
- N . PaKTVKYM CIHXPOHHOIO nepesoja AN
(OCHOBHOW MHOCTPAHHbIV A3bIK) P H
3 4
5
TEOpI/IFI N NpakTMKa NMCbMEHHOro TeOpI/IH N NpakTyKa MG)KKyﬂbTypHOIZ Artificial intelligence systems in professional activity / Cuctembl
> NCKYCCTBEHHOIO NHTE1J1EKTA B I'IpO(I)eCCI/IOHa}'IbHOI‘/JI AeATeNbHOCTU
crnevymanm3npoBaHHOro nepeso/a LeN0BON KOMMYHUKaL NN 2
4 A [peaaninioMHas NPakTyKa
AncumnavHel No Bblibopy Ned
A3bIKO3HAHWE U UCTOPUS 3
icTopusa n MeTof0/10rnsa Hayku UIBlLjS FARLIXOSHENNE 1 U ovp
JINHTBUCTUYECKUNX YYEHUI
4 4 AvcunnavHbel No Beloopy Ne5
3 12
MNeaarorvka v NCUXoIOrns BbICLLEN LLKObI KBaHTUTaTMBHAA INHIBUCTIKA 1 HOBbIE -
NHPOPMAaLVIOHHbIE TEXHOIOTUW ANCLUMNANHBI MO BbIGOPY Ne6 OAFOTOBKa K CAa4€ 1 CAa4a
4 rocyfapCcTBeHHOro sk3amMeHa
4 3 3
| AvcumnnmHel No Bblbopy Nef
2 [legarornyeckas npakTrKa [lepeBoAYeckada NpaKkTrka
| AncumnanHbel No Bbl6opy Ne2 3 3 ogroToBka K npoueaype 3aLlnTbl 1 3aLnTa
2 BbIMYCKHOWN KBaNNPUKALMOHHOMN paboThl
HayuHo-nccnegoBaTenbckas pabota HayuHo-nccnegoBatenbckas paboTta
AvicunnanHbl No Belbopy Ne3
2 3 3 6

MHCTUTYT MUPOBOW 3KOHOMUKM 1 BU3HeCa



AcunnanHbl No BblI6Opy
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Translation / IHOCTpaHHbIN AA3bIK NPO¢deccMoHaIbHOro obLeHns u
cneynannsnpoBaHHbIN nepeBoyj [aHrn.]

AvicunnanHbl No Belibopy Ne' 1un32

MeToanka npenogaBaHnsa NHOCTPAHHbIX
A3bIKOB B pOopmMaTe MexayHapoaHbIX
3K3aMeHOB

|_|pO6I'IEMbI JINMHIBUCTUNYECKOWN CEMAHTUKU

AncumnnmHel No BblI6opy Ne2 1ns2

NHbOpMaLMOHHO-KOMMYHUKATUBHbIE
TEXHONOTNN

Jlekcrkorpadums n KopnycHast IMHIBUCTMKA

AvcumnnmHel no Bbl6opy Ne3 1un32

Language of Media Texts / A3bIk Meana
TEeKCTOB

MepeBoayeckoe pepeprpoBaHme
cneuman3npoBaHHbIX TEKCTOB

MHCTUTYT MUPOBOW 3KOHOMUKM 1 BU3HeCa

AvcumnaviHbel no Bel6opy Ned 1n3?2

HayuHast KOMMYHUKaLMS

PedepunpoBaHme N aHHOTUPOBAHME
cneunanm3npoBaHHbIX TEKCTOB

AvcumnnmHel No Bbl6opy Ne5 1wns32

[lepeBoaveck aHaNm3
crieurann3npoBaHHbIX TEKCTOB

CneunanmsnpoBaHHbIN pedpepaTUBHbIN
nepeBO/ TEKCTOB

AncumnnmHel No BelI6opy Neb 1mn32

[TpopeccmoHanbHoe peaakTpoBaHe
crieurann3npoBaHHbIX TEKCTOB

[lepeBo/ AeN0BbIX 4OKYMEHTOB



